Дата:

Підтема: Нас запрошує казка.

Мета: Ознайомити учнів зі взірцями українського фольклору.

Ознайомити учнів із синонімічними англійськими та українськими прислів'ями.

Навчати розуміти загальний зміст тексту під час читання.

Практикувати учнів у монологічному мовленні.

Продовжувати удосконалювати техніку читання.

Тренувати учнів у письмі.

Розвивати культуру мовлення.

Виховувати інтерес до українського фольклору.

1. Привітання.

T : Good morning, boys and girls. How are you today?

Ps: Good morning, teacher. We are very well, thank you.

T : I’ m glad to see you.

P s : We are glad to see you, too.

2. Повідомлення теми та мети уроку.

T : Today we are going to read a Ukrainian tale about the bear and the bees. We’ll also remember other Ukrainian tales and not only Ukrainian ones. Besides, we’ll revise and learn some English proverbs which are very similar to our proverbs.

ОСНОВНА ЧАСТИНА УРОКУ

1. Перевірка домашнього завдання.

2. Подання тексту для читання. Впр. 1 (с. 118).

1) Pre-Reading Activity. Етап підготовки до читання.

а) Бесіда з учнями.

T : Do you know any Ukrainian tales? What are they about? Who are the main characters of these tales? What is you favourite tale?

б) Ознайомлення з новою лексикою.

На дошці записано слова: hollow, own, tiny, to uproot, to p a y back, a unity, to be able, Ju st you try!

Учитель їх читає, учні хором повторюють і за його допомогою перекладають рідною мовою.

2) Reading. Етап читання.

Учні ланцюжком вголос читають текст казки. Учитель контролює правильність вимови слів.

3) Post-Reading Activity. Етап перевірки розуміння змісту тексту.

а) Робота з картками.

Учні отримують картки (НО2) і самостійно визначають правильний порядок речень відповідно до тексту казки. Той, хто першим впорається із завданням, читає текст, який у нього вийшов. Учитель та решта класу коригують відповідь, якщо необхідно.

[image: image1.emf]3. Розвиток умінь мовлення.

1) Впр. 2 (с. 118).

Учні ланцюжком читають запитання вправи та відповідають на них.

2) Впр. 3 (с. 119).

Учні ланцюжком переказують казку, спираючись на малюнки вправи. Потім двоє-троє учнів переказують самостійно. Учитель стежить за правильністю будови речень.

3) Впр. 5 (с. 119).

Клас поділяється на групи по 4—5 осіб. Кожна група отримує набір карток (НО3),

з яких має скласти казку та інсценувати її. Учитель разом із класом визначає найкращий виступ.

Т : Put the parts of the tale in the correct order and act it out.
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Учні самостійно письмово доповнюють англійські прислів’я та добирають до них українські еквіваленти. Потім ланцюжком записують доповнені прислів’я на дошці та розповідають відповідні їм українські. Учитель та решта класу перевіряють правильність виконання завдання.

ЗАКЛЮЧНА ЧАСТИНА УРОКУ

1. Домашнє завдання.

2. Підведення підсумків уроку.

Бесіда з учнями в режимі T ^ Class.

T : I hope you enjoyed our lesson today. Do you know other Ukrainian tales? What are they about? Do you know any other proverbs? Can you tell them? Do you know similar Ukrainian proverbs?

